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84-168 Loi sur les municipalités M-22

FORM 5

NOTICE OF MEETING
(Municipalities Act, 

R.S.N.B. 1973, c.M-22, s.27.7(1))

Under subsection 27.7(1) of the Municipalities Act, the
Minister of the Local Government calls a meeting of the
residents of

_____________________________________________

_____________________________________________

who are qualified to vote under the Elections Act and the
Municipalities Act for the purpose of authorizing the op-
eration of retail businesses on the weekly day of rest for
the local service district of

_____________________________________________

Date and Time of Meeting

_____________________________________________

Place of Meeting

_____________________________________________

Dated the ______ day of ___________________, 20___.

_______________________
Minister of the Local Government 

2004-135; 2006, c.16, s.120

N.B. This Regulation is consolidated to September 15,
2008.

FORMULE 5

AVIS DE CONVOCATION D’ASSEMBLÉE
(Loi sur les municipalités, 

L.R.N.-B., chap.M-22, par.27.7(1))

En vertu du paragraphe 27.7(1) de la Loi sur les munici-
palités, le ministre des Gouvernements locaux convoque
une assemblée des résidents de

_____________________________________________

_____________________________________________

qui sont habiles à voter selon la Loi électorale et la Loi sur
les municipalités afin d’autoriser l’exploitation des com-
merces au détail le jour de repos hebdomadaire dans le
district de services locaux de

_____________________________________________

Date et Heure de l’assemblée

_____________________________________________

Endroit de l’assemblée

_____________________________________________

Fait le _____________________________ 20___.

_______________________
Ministre des Gouvernements locaux 

2004-135; 2006, c.16, art.120

N.B. Le présent règlement est refondu au 15 septembre
2008.
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